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Заглавие, Живой Лотос - Буддизм в повседневной жизни, призван выразить нашу надежду к стремлению практиковать учения Лотосовой 

Сутры в повседневной жизни, чтобы обогатить и сделать нашу жизнь более достойной, словно распускание цветов лотоса в мутном пруду. 

Интернет-издание направлено на то, чтобы сделать Буддизм более практичным в повседневной жизни людей по всему миру.

Rissho Kosei-kai of San Francisco Celebrates 
Its 45th Anniversary on September 15
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Фумон Медиа Центр 3-й этаж, 2-7-1 Вада, 
Сугинами-ку, Токио 166-8537, Япония
Тел:  +81-3-5341-1124 
Факс: +81-3-5341-1224 
Email: living.the.lotus.rk-international@kosei-kai.or.jp

Риссё Косэй-кай - это светская Буддистская организация, священное 
писание которой заключено в «Трёх сутрах цветка Лотоса». Она 
была учреждена Основателем Никкё Нивано и Сооснователем Мёко 
Наганума в 1938 году.  Данная организация состоит из обычных 
мужчин и женщин, которые веруют в Будду и стремятся обогатить 
духовность, применяя его учение в своей повседневной жизни. Как 
на уровне местной общины, так и на международном уровне, мы под 
руководством Президента Ничико Нивано, очень активны в 
продвижении мира и благополучия через альтруистическую 
деятельность в сотрудничестве с другими организациями.
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Руководство Президентом

Общение с людьми воспитывает нас 
Чувство почтительности и чувство стыда ①

Нитико Нивано
Президент общества Риссё Косэй-кай

Развивать в себе почтительность
В прошлом году примерно в это же время года, в качестве нашего духовного 

ориентира на год я приводил слова учителя Масахиро Ясуоки: «Самое важное для 

духовного совершенствования и прогресса человека – развивать в себе чувство 

уважения и испытывать стыд за своё несовершенство». Ибо стремление приблизиться 

к чему-то бесконечно великому крайне важно не только для людей веры, но для всех 

людей, а взаимоуважение между людьми является краеугольным камнем создания 

мирного общества.

Тем не менее, и это я никогда не устану повторять, известно, что без уважения к 

самому себе человек не сможет уважать других. Сам я должен признать, что ответ на 

вопрос, уважаю ли я самого себя, является для меня очень непростым.

И всё же, и это я тоже много раз говорил, благодаря Будде в моём доме, что сидит в 

молитвенной позе со сложенными в почтении ладонями, я осознаю свою собственную 

ценность. Каждое утро и каждый вечер, всякий раз поклоняясь Будде, сложив перед 

ним ладони, я с неутихающим смущением понимаю, что и Будда поклоняется мне.

В этом году в качестве первого каллиграфического произведения наступившего 

года я написал слово «благоговение». Конечно, я написал это, понимая всю важность 

чувства почтительности в нашей жизни. Однако это понятие вызывает образ страха и 

преклонения перед сущностями и явлениями, которые превосходят знания и 

возможности человека, такими как божества и будды, Вселенная и сама Природа. В 

список таких объектов преклонения могут входить также исторические личности, 

святые, мудрецы и великие люди, но, с другой стороны, я считаю, что объектом 

почитания и уважения должно стать любое соприкосновение с привычными нам 

людьми и событиями, так как дух почтительности в себе можно воспитать только в 

своей повседневной жизни. 
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Например, в случае отношений между родителями и детьми, издавна известно, 

что в таких отношениях очень трудно воспитать взаимное уважение друг к другу, 

как говорил Мэн-цзы, «благородному мужу не научить ребёнка».  Возможно, это 

происходит из-за того, что родители часто сердятся на детей и ругают их, считая 

свою одностороннюю точку зрения единственно верной. Но несмотря на родство, 

каждый из них, как родитель, так и ребёнок, по-своему уникален и не похож на 

других, и когда оба чувствуют это, родителю следует уважать индивидуальность 

своего ребёнка. Кроме того, родители всегда должны помнить принцип единства 

слова и дела, когда их слова не расходятся с делами – это путь к воспитанию 

взаимоуважения между родителями и детьми.

Когда говорят об уважении, мы склонны полагать предметом уважения тех, кто 

«выше» нас. Однако и люди одного с нами положения и статуса, и те, кто моложе и 

неопытнее нас – все эти люди важны, все они воспитывают в нас чувство 

почтительности. Это справедливо и для супружеских, и для дружеских отношений. 

Главное – признавать неповторимую индивидуальность партнера, восхищаться его 

достоинствами, хвалить его, учиться у него, тем самым развивая в себе чувство 

уважения к себе и другим. Таким образом любое общение с людьми станет пищей 

для взращивания в себе чувства почтительности, и это станет духовной практикой 

Садапарипхуты, Бодхисаттвы Никогда Не Презирающего.   

Коносуке Мацусита, которого называют «богом менеджмента», говорит: «Небо, 

земля, природа, в этом мире есть бесчисленное количество вещей, достойных 

уважения, если у нас есть почтительный ум» («Открывая путь», Институт PHP). 

Кроме того, заметив, что «Человек наделён способностью находить ценность, 

достойную уважения, во всём и в каждом» (там же), Коносуке Мацусита призывает 

нас использовать эту способность, чтобы повышать в обществе дух 

взаимоуважения.

Между тем учитель Масахиро Ясуока учил нас, что «По мере развития в человеке 

чувства почтительности в нём обязательно возникает и осознание относительной 

ничтожности своей собственной реальности и чувство стыда по этому поводу». 

Общение с людьми воспитывает в нас также ещё одно важное качество – 

внутреннюю скромность, способность к стыду. В следующем номере журнала мы 

подробнее поговорим об этом качестве, так же как и о значении нашей 

деятельности по распространению учения – одного из самых важных для нас видов 

общения с людьми. 

(Журнал «Косэй», ноябрь 2024 г.)

Общение есть пища для ума и сердца
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Information about 
local Dharma centers

Мы приветствуем комментарии в нашем информационном бюллетене Living the Lotus

E : living.the.lotus.rk-international@kosei-kai.or.jp
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